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MSC NOTICE—Brazil SI 和改单特殊要求

Sensitivity: Public

 SI 阶段 HS CODE(NCM NO)特殊操作：

巴西海关接受提供 4 位 HS code(NCM)，并显示在提单货描中。

 MH SI 用户
1. 客⼈需在指定的 HS 位置填写 6 位 NCM,如找不对应 6 位或 8 位 NCM,可以接受只填写 4 位,需

确保前 4 位于货描中显示⼀致，如下图所示：

2. 如涉及多个 NCM 且前 4 位不同的,请按原要求填写前 4 位不同的在 Additional HS code 栏位中,
以逗号做间隔。每⼀条记录只接受 35 个字节（包括标点符号），如果超出这个字节限制，可
以再加⼀条记录，注意再加记录时，不要造成⼀个 NCM 或 HS CODE 的断裂。

注意：此信息是挂在对应的箱号下的。只对对应的箱号有效。
如多个的 HS CODE 仅仅显示在货描中，没有添加在 Additional HS code” 栏⽬内，将可能导致
⽬的港海关产⽣⾼额罚⾦,请务必注意
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 非 MH SI 用户
1. 客⼈需在指定的 HS 位置填写 6 位 NCM,如找不对应 6 位或 8 位 NCM,可以接受只填写 4 位,需确

保前 4 位于货描中显示⼀致,如下图所示：

additional HS CODE, 请客⼈在每个箱⼦的 comments 处填写
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关于巴西海关对 CNPJ 要求
         运至巴西的货物必须提供显示收货人 CNJP number

         当收货人为“To order/To order of shipper/To order of XXX bank or company 时，

     SI 阶段针对 CNEE CNPJ 填写操作指南如下：

 MH SI 用户
请在 reference number =>import license number 栏位提供显示需要申报给巴⻄海关的真实收
货⼈ CNPJ#XXXX。

 非 MH SI 用户
请在收货⼈地址栏显示申报给巴⻄海关的真实收货⼈ CNPJ#XXXXX。如有提单不显示的要求，
请注明 CNPJ#XXXX (Don’t show on BL)。

注意 ：如⽆法在截 SI 时提交收货⼈ CNPJ number, 请确保在船靠巴⻄第⼀港的 72 个⼯作⼩时前完

             成更正补交 CNPJ number 流程，否则⽬的港会产⽣认证费⽤ USD180 和巴⻄海关罚⾦ BRL 5000 –

             50000 以及可能产⽣的 Storage, Demurrage 等额外费⽤，将由客户⾃⾏承担。
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 SI 阶段关于巴西海关对木质包装要求
巴西海关强制要求所有进入巴西的货物在其舱单上写明货柜中是否含有木制品（包括货

物的木质包装，木制品或固定货物所用的材料等）。并且注明对货柜内木制品做熏蒸及对

集装箱做通风处理的日期。

 MH SI 用户
1. 正确申报所有出⼝⾄巴⻄的货物巴⻄是否含有⽊质包装，以及⽊制包装是否熏蒸处理

2. 如含有⽊质包装的所有出⼝⾄巴⻄的货物, 根据实际情况填写熏蒸/通⻛时间
注意 ：当集装箱被熏蒸时才需要填写以下信息，若集装箱未被熏蒸请勿填写

Container Fumigation done at pol on:
DD/MM/YY 货柜在发货港做熏蒸的日期： 年 / 月 / 日

Container ventilation done at pol: Y or N 货柜在发货港是否做过通风处理： 是 或 不是

Ventilation date: DD/MM/YY 通风处理的日期： 年 / 月 / 日
Container De-fumigation required at pod:
Y or N 货柜是否需要在目的港处理熏蒸： 是 或 不是

If yes, please offer 如果是，请提供

UN number:    IMO class: 联合国编号： 危险品等级：
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 非 MH SI 用户
对于巴⻄需要申报⽊质，请按如下样列在每个箱⼦的 comments 处填写
若⽆，则⽆需填写， ⽆⽊质品： 为空，⽆需填写
Including wood cargo/package: Y or N
Container Fumigation done at pol on: DD/MM/YY
Container ventilation done at pol: Y or N
Ventilation date: DD/MM/YY
Container De-fumigation required at od: Y or N
If yes, please offer
UN number:    IMO class:

木制包装信息如何判断

有木质品未熏蒸： wooden package: N

有木质品在箱内熏蒸：wooden package: Y  container fumigation done at POL

on DD/MM/YY（仅适用于带箱一起熏蒸--熏蒸日期晚于装箱日期）

有木质品在箱外熏蒸（含免熏托盘）： wooden package: Y

无木质品： 为空，无需填写
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 改单阶段

超过巴西更改 deadline，认证费用 USD180 和巴西海关罚金 BRL 5000--50000 以及可

能产生的 Storage, Demurrage 等额外费用，将由客户自行承担。 此追诉期长达 5 年。

 过 deadline 更改要求 ：

1. 确认以下费用由谁来承担
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2. 请按以下格式正确填写认证信息，标黄部分为须填写内容：

注意：以下认证信息必须与改单保函以及mymsc 提交更改信息⼀致， 若任何⼀⽅不⼀致将会

导致第⼆次改单以及上诉费⽤的产⽣。

ILMO SR.

INSPETOR DA RECEITA FEDERAL DO PORTO Vitoria, Brazil

Correction Letter Nr. Date.: 3/13/2025

Pre-Carriage by: Voy. Nr.: Sld / Fm:

Vessel Name: MSC TOGO Voy. Nr.: QI502A Sld / Fm: JAN/26/2025

Shipper:
XXXXXX

Consignee: XXXXXX

Notify: XXXXXX

Bill of Lading Nr. MEDXXXXXXX Port of Loading: Shanghai

Port of Discharge: Vitoria, Brazil Final Destination:

We wish to advise you of some irregularities in connection with Manifest(s) and/or Bill(s) of Lading covering
above mentioned shipment, please correct the Manifest(s) and/or Bill(s) of Lading accordingly.

 PRESENTLY READS

Container XXXXXX

Cargo Description:

XXXXXXX

 SHOULD READ

Container XXXXXX

Cargo Description:

XXXXXXX


